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REMARKS, & 


THAT the Reader may be the better 
12 able to form a true judgment of the 
point in controverſy between Dr. KENNI- 
cor r and me, it will be expedient to lay 

before him both the Doctor s Letter and 
oy own that occaſioned it, 


To the PRINTER of the GENERAL 
EvyzninG-PosT, Juh 30, 1763. 


R. KEN NI cor r, in order to en- 
hance the value of his manuſcript, 
and to undervalue the printed, Copies of 
the Hebrew Bible, has roundly aſſert- 
ed, in his Propoſals for collating them, 
that in one important propheſy no leſs 
5 than 28 out of 32 MSS, confirm a quota- 


ec tion | 
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* tion made by St. PeTERand St. PAUL ; ; 
1. and this in a caſe, where THE PRINT 
« ED Hebrew Text INVALI DATES the 


cc 3 5 poth theſe _ | 


Our Collator, it ſeems, has found out a 
various reading: and, leſt the mighty diſ- 
covery ſhould be forgotten, it is repeatedly | 
brought to view, as the principal figure, 
in his Diſſertations. And indeed with good 
reaſon ; for, he ſays, it is 8UCH a part- 
& ous reading, as has been judged, by the 
learned, in England, a PowERFUL RE 
* COMMENDATION of our Hebrew MSF. 
« and has been APPLAUDED by ; the karn- 
« ed, in other countries, as of veRY 810 
b NL IMPORTANCE * Wes 7 £75 


Wen! what i is it? Why, + 6 if 6 we refer 
% now to the printed text, we ſhall find 
« the word to be there (and authorized 
24 "oP the Maſora) qTDR _ SAINTS. 


[4] Dif. II. p. 108. 5 
4 : 1 But 


of the GENERAL«<EvENING-PosTi 7 


„ But I have examined 31 [in the Pro- 
« poſals 32] Heb. MSS. and in EN. 
«© TY-SEVEN [in the Propoſals 28 
« there is. very happily preſeryed the 


« TRUE reading JTPR in the ne 
1 mmer [J. A | 


* wh * Collator Ma happily 
diſcoyered a book of Pſalms in the hand- 
writing of Dav1 D, (as he tells us ſoniebody 
| found a book of the Law in the hand- 
writing of MosEs) how can he poſlibly 
prove, that his favourite reading i is true 
certainly true, as he elſewhere [e] expreſſes 
it 2 No after-copics, printed or manuſcript, 
can be of any ſervice to him in this caſe. 
; Hi is calling one readin g a glaring corruption 
does not make i it ſuch ; nor does his ſaying | 
that the other i is certainly true prove it. And 
it is really amazing, that any perſon pre- 
; tending to a ſuperior knowledge i in Hebrew 


| learning, and propoſing 1 to Publiſh a critical 


In PC. xvi. 10. Acts ii, 7, xiii, 35: Di. Il. p. 107, 8. 
1 Diff. J p. 567. 
edition 
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edition of the Original Text, ſhould ſeem 
fo totally unacquainted with. the very firſt 
Principles of the Language, as to pronounce 
publicly, Ir 1s CERTAIN that the He- 
_ © BREW language will NOT admit of a 81N= 
« GULAR rendering of a word in the PpLu- 
* RAL number [d J. All languages have 
their idioms. And there is not a more com- 
mon Hebraiſm (unleſs the learned, both at 
home and abroad, have been univerſal, ly 
| miſtaken) than that of expreſſing the great- 
neſs, perfettia on, and excellence of any thin, g 
by a word in the plural number. Thus the 
Prophet Mican ſays, ſpeaking of the 
wonderful birth of the Meſſiah, whoſe 
"GOINGS forth peu whoſe BIRTHS. (as 
the word properly ſignifies in this place) a 
have Been of old from everlaſting ſe]; ; and 

1841 AH, to ſet forth the magnificence of the 
Mieſſiah's ſepulchre, ſpeaks of it in the e plu- 
ral number: He was cut oi out of the land 
Y the lung — and his __ was: r "> 


Wo Diff. I. p. 497. : £4 Chap. v. 2. "EY 
129011595 | | the 
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Ide wicked (che Rofhan governor) "on * 
SEPULCHRES, Fra by 4 rich Han (Io 
SEPH, of Arimathea) L J. Here, no 
doubt, the Collator will either pity; or 
ſmile at, my igndrance. Vain (he ſays) 
« will be the endeavour to prove the pro- 
1 priety of one word, thus a r= from 
4 © fingulay.! ro plural, by another Worg rd ebr⸗ 
1 rupted i in the ſame manner. And yet (he 
adds) there are men, who think they 
E 5  roundly + windicate. one word; * however ix- 3 
* regularly now. expreſſed; if they ean but 
4 diſcover * another Word unforty / ar. 5 
& the ſame condition gl. He has according- 
ly condemned the plural word in Is ALAN, 


as 8 in che ſame Uifortiinate configion 


— th, 
| 


65 * li. 5 3 A It Yd «i 
_ [5] Not contented with turfling out one letter, and 
thruſting i in another, our Collator even inverts the or- 


deer of the words, and fo gives 'us a Prophefy of his 


on. . and then he preſumes, that every 
nl B 8 in 
' 


ͤ— —— —32 ͥ — 
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in the ſingular [il. But, before he takes 
upon him thus arbitrarily to expunge the 


a reader will be agrecably furprized; at ſeeing 
dhe words (With this exchange) expreſſed in their re- 


ener tranſlation 2, Aud be was taten up (ſuſpenſus 


40 Nie) with wicked men in bis DEATH „ and WITH A. 


«Me MAR (wat) Bit fepulcbre o. u One part of his 
is evidently fulfilled.: Every reader muſt have 


been ſurprized at the tranſlation. For if Ixsus was laid 


in a new e wherein neuer man before was laid, 
how could he poſſibly'be buried IH A #ich man? But 
the Original Text ſtands in no need of his critical ex- 
periments. I have iven a literal Tranſlation of it a- 
bove. By the wicked is meant PLATE, (@ faner of the 


Gentiles A who, at JosÞH's requeſts commanded the 


| body of Ixsvs to be delivered for buxial j a favor ſeldom 


granted to the crucified, whoſe croſſes were commonly 


their gra ves. The Slave in Pr Ab TUS gives us a pleaſant 
abr n une Bonourable Armen of bis ee 


Ae m mei ; fit "fant, pater, avus, proavus, m_ 
. afk, * How a fingle perſon 
eat ba deſeribed in the plural number? Let him put tho 
ſame queſtion to St. Ma renz w, who ſays of HisxoD 
only, They are dead which ſought the child's life f. 
And as the wicked governor was to allow the Mxs- 


/ 8AKa burial, ſo his tomb was to be given by a rich 


man, This is the true meaning of the word VNDA 


Ry ao of evo men, both Jews and 


W 104. l. 15. . 


7 / = 4 - 8 . , 
1 * % 
E : - - \ — 2 
> - f 4 Wu : Plural 
1 
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plural letter from the Old Teſtament, I'de- 
| Are him to conſider, and, upon his own 
principle, to explain the following paſſages 
in the New; the idiom of which is He- 
brew, though the words are Greek, It war 
neceſſary, that the patterns of | the things in 
the heavens ſhould be purified with theſe (the 
facrifices of calves and goats } but the beaven+ 
ty things themſehves, ugetfeo: Nu, With 
BETTER SACRIFICES han theſe [&}. Here 
St. Paul, at the very time when he is op+ 
poſing the ons ſacrifice of CurisT to the 
many ſacrifices of the law, ſpeaks of it 
plurully, to expreſs its tranſcendent excel 
lence. And, in the next verſe, he calls the 
| ſecond' tabernacle (inſtead of the holy of 
Boliet, or the moſt boly place) dy the ho v 
PLACES,” in the plural number. Why then 
might not the Mass au, whom DANIEL 
4 Chriſtians; 2 in particular it js fo l by the 
ingenious Dr. Hur, the King's Profeſſor of Hebrew 
at Oxford. Accordingly Joszen, a rich man of Arina- 
thea, depoſited the corſe in his own new tomb, which he 


4 — out in the rock. 
EY, Ii Dit Hl. p. 372. [4] Heb. ix; 33. 1 
* _ ſtiles 


«y ww 


rr w-.c 24 


ya Sa 
* 
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ſtiles the hoh of bolies II], be called by DAvip, 
agcecably to the Hebrew idiom, thy HOL x 
oxEs ! that is, in plain Engliſh, % MOS 
Boh ane. The Collator ſays, If the word 
techete ſignified originally Zby s AINTs, the 
e propheſy: of a particular reſurrection 
„ ould vaniſh; and both PETER and 
A r uld be founid falſe witneſſes in 
* the cauſe of Gop [n]. But if it was 
_ukijal with che ſacred writers, on other oc- 
ogſions, to ſpeak of a particular thing in 
the uural number, why might not Navin 
hate done ſo in the preſent caſe? And why 
might not the Apoſtles have given the true 
ſenſe of the prediction? The words are, 
Thbu'wilh nat leave my ſoul (my: body or me ) 
in: bell in the grave} neither wilt thou fuf- 
Feri1tbn e7boly ones. (thy maſt holy one) to ſee 
corruption. That is, “, So far from leaving 
; 1 me under the power and dominion of 
e dgath, thou wilt not even ſuffer n my body | 
eto be corrupted | The only queſtion 
then, that could poſſibly ariſe between the 


* ae, ei Dil. II. p. 207. ?0n 
[: 8 f Jews 


«3 


Jews and the Apoſtles, was this: Whether 
Davip was here ſpeaking in his own per- 
ſon,” or in the perſon of the MSsSsIAR 3 
And the propheſy itſelf determines the diſ- 
pute. For Davip is plainly ſpeaking of 
the reſurrection of ſome perſon, who was 
NOT #0. ſee corruption. — (There lies the 
force of the propheſy, and that is the true 
ground of the Chriſtian application.) — 
Davin ſaw. corruption. But JESUS, whom 
Soy raiſed again, ſaw xo corruption. The 
Pſalmiſt therefore foretold the reſurrection 
of Jesus the Mess1amu: Thus ſtands the 
argument of the Apoſtles. And I am in- 
clined to think, it is not-in the Collator's 
power (with all his MISS; ) to W 
their de þ 3 


We are now . to Gita the « true mie 
* this boaſted diſcovery. Here are confeſ- 
ſedly te readings. Take which of them 
you pleaſe, David's propheſy is equally 
ſecure, the reaſoning of PE RR and Paul 
1 cone] ulive, and their inſpiration, as 


well 
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well as their honefty, equally ſafe, Of the 
two readings,” the Collator has manifeſtly 
choſen the worſt ; there being an emphaſis 
m the Maſoretic editions, which is want-_ 
ing in 28 MSS: And if his favourite read- 
ing 19 the worſt, it is, therefore, probably, 

the falſe too, eſpecially if it be canſidered, 
that the queſtionable letter was more liable 
w flip out of the word than into it. His 
ſuggeſtion, that the inſertion of the plural 
letter may poſſibly have been made, not 
from cbance, but by defgn In]. is abſurd 
and groundleſs. For if the word, though 
plural; may yet have a ſingular chain g. 
what Anti- chriſtian end could the hetero- 
d ox editors propoſe to ſetve by corrupting 
it (as he ſays) from ſingular to plural ? 
The corruption is, moſt probably, in the 
Callator's MISS. occaſioned, as it ſhould 
cem, by the Franſcriber's ignorance of, or 
inattention to, the Hebrew Phraſeology. 
But, as a learned Prelate juſtly obſerves, 


| (plaioly pointing at the propoſed — 
1 bo bir. . p. 5. 


F © " , 
a 
* 3 * i 


„ Time 
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& Tyme can make modern readings antient, 
« which a careful Collation of its blunders 
© may beregfter n the traue Je.“ 
18 
The Collator has ag [þ that as 
« his point in view is the aſcertaining. the 
ve ORIGINAL, words and the TRUE ſenſe of 
« Scripture, it will yield him real e 
t to ſee his arguments, if falſe, rationally 
« confuted.” I have endeavoured to con- 
ſute his reaſoning in the principal inftances 
How rationally J have done ſo, is now ſub- 
mitted to the Public to conſider. As I am 
only concerned for Truth, it is perfectly 
indifferent to me whether it ſhall be 
thought to lie on the Collator's fide, or 
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to "the Prinz 2 5 hs. Cn 


1 R. 


1 MAKE no doubt, but you will de me 
= the Juſtice to find a place ſoon in your 
paper for the following 8 Letter. Ne 


In your r. ies dated 2 30, gen * 
terted a Letter, figned P. R. which proba- 
by is the ſame with that, which, you told 
us above two months. ſince, you - had re- 
red long time before. Amongſt other 
good reaſons, which you gave for having fo 
long omitted it, one was; bal you thought | 
the ſubjelt not adapted to 4 Neuf. paper. 
And it may be right to take notice, once 
for all, how very diſingenuous and unfair 
it is, to advance objections in a News- paper; 
where proper anſwers, which generally 


muſt be much longer than the objections, 


cannot eaſily be admitted: and therefore 
an injury may be done, where there is no 
remedy. As to the Letter before-men- 
A tioned ; 
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tioned ; there is evidently but little learn- 
ing and argument in it, tho much petulance 
and ill- nature. And therefore I ſhould not 

have taken the leaſt public notice of it, had 
it not contained one falſehood, which, if 

uncontradicted, might poſſibly do me ſome 

diſſervice. I decline here, as elſewhere, all 
_ controverſy about matters of opinion ; but 

ſtill it may be neceſſary to detect an Ad- 
rerſary, who attempts to impoſe upon the 
public in matters of fa. 


The Lettet-writer very confidently af' 
firms, that I have pronounced publicly, 
and refers to a particular page in which 
(he fays) I have pronounced, what follows: 
*« It is certain that the H ebrew language 
o will. not admit of 4 fingular rendering of 
'* A WORD in the plural number. But this 
maxim I never have pronounced, nor even 
| Entertained : and I have long known, that 
there are in Hebrew, as well as in other 
languages, ſome plural nouns, which muſt 
be eee ſingularly. In the place re- 
ferred 


e to, my words are theſe — 5 ed 


find Tuls wonp on every here elſe 


rendered $ANCT1 Turf; and is it not cer- 


tain, that the Heb. language will not admit. 


a fngular reading ? But if Tu1s worD be 
neceſſarily plural, &c. Here it is manifeſt, 


that I only aft à queſtion, concerning one 


particular word. And ſurely it by no means 
follows, that, becauſe ſome pluralsmyf,there- 
fore all plurals may, be rendered fingular- 
ly : for if all plurals might ſignify fingular- 


; | ly, and all ſingulars plurally, there would 


be an end of certainty in language. And 


5 of this . R. himſelf gives ſome curious 
proofs, i in words implying (he fays) great 


neſs, Perfection, and excellence > as for in- 


- Nance, he ſays, that (D*) WIK ED MEN, 
in Tai. li, 9. means the Roman Governor, 


his excellence Pontius Pilate ; ; the poſlibi- | 
lity of which your Readers may judge of 
4 from theſe five words, Pontius Tay June 


q ini bominee. 


\ as = 
+» 


" 


— a 1 . 6 
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"Tis no wander that fo untl and ab- 
| fare a writer ſhould be wrong in other par- 
ticulars; ; of which, however, I ſhall take 
no notice. But it muſt be remarked, that, 
amidſt the ſeveral trifling cavils he has 
thrown together, againſt a various reading 
of very great conſequence (in P/al. xvi.) 
found i in almoſt all the Manuſcripts, eſpe- 
cially the oldeſt and the beſt; he has 
thought | proper to aſk — haw can 1 Poſſibly 
prave, unleſs T have Davip' J Pſalms i in his 
07077 Band- writing, that this various reading 
wo true, or certainly true? And he adds, 
that no after-copies, Printed 0 or manuſcript, 
con | be. of any ſervice 70 me in this caſe. But 
ing to ſome fill ! in W ſboald give 
up as uncertain all ancient Authors, both 
facred. and claflical ? For, if all the printed 
editions, added to MSS. ever fo many and 
ever ſo ancient, will, without the very ori- 
ginals, give zo certainty, as to any genuine 
e then we are not ſure of any one 
0 6 word 


20 Dr. KENNIcOT T's Anſwer. 
word being genyine, in the OLD or New 
TEsTAMENT, in HoMER or ViRG1L, 


DEMOSTHENES or CicxRo. Thus quali- | 
fied for a Critic is this Gentleman! 


He * however, ſhewn ſome little. pru- 
gence, in the partial concealment of his 
name ; giving only the initial letters. But 
even theſe he has cautiquſly tranſpoſed ; 
figning himſelf P. R. inſtead of R. P. 
Certainly the DocTor muſt be ſenſible, 
that I know the Author; ; becauſe he ſent 
me in writing this very letter (but! little | 
different from that now printed) about fix- 
teen months ago. No anſwer was then 
neceſſary : and even now, T ſhall not be ſo 
118 5 as to publiſh his name at length. | 


1 ſhall only : add — that, tho there are in : 
the printed Letter ſigns of great l-will 
both to me, and to the Work i in which 1 
have the honour to be engaged; and tho 


5 P. R. (alias R. P.) declares i in the printed 


nant that all has M 88. now in the world 
cannot 
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cannot aſcertain any one various reading, 
and conſequently that a Collation of MSS. - 
muſt be @ work totally unneceſſary and uſe= 
Jeſs; yet has he aſſured me in his ritten 
Letter, that, /o for from having any diſlike. 
fo me or my undertaking, Be wifhes me ALT. 
' POSSIBLE SUCCESs Both n the Work and 
jn the Subſcription. 1 am, Sir, | 


| Yours, & 
2 hip; 29, „1. os 


B. KENNICOTT, 


Dt 


” * 8 R ; * - ; " LEY 
— 3 £ * 9 pr ö . > 5 ; * J * 
4 oy 6 _ „ . «4 * 9 * , £ * 8 3m 
* — 


8 * * A R & # hos 


Di,  EENNICOTT'S LETTER, 


0 ME Readers may poffbly i imagine; 
that this is a very triffing Diſpute, and 
that the iſſue of it will be of little ſervice 


to Learning, and of none to Religion. To 


ſuch beg leave to obſerve, that even Learn 
ing will loſe or gain conſiderably by it. For 
if the Doctor's poſition ſtands good, that 
the uſe of ſingular nouns for plural, and of 
plural for fingular, deſtroys the Certainty of 
Language, we muſt then give up the mean- 
ing of all our Claſſical Authors as uncer- 
tain, and muſt ſubmit them to Dr. Ken- 
NICOTT's correction. For theſe changes 
abound in the beſt Writers, and have been 


«el and admired by. the beſt Critics. 


But Religion. will ſuffer more. Far how 
tan the Adverſary triumph ! when he is 
5 1 told 


AE MAR ARK S . ay 
told by one, who would be thought to write 
by authority, that the PROPHESIES, as they 
are found in the PRINTED Text, have been 
WILFULLY CORRUPTED, and are of UN- 
CERTAIN ſignification! Can any thing 
(may he ſay again [9]) be wilder than SUCA 
Propheſies, ſo dark [ſo uncertain] by Na- 
ture, or ſo corrupted by Art? The Col- 
lator's MSS. will be of no weight with the 
Infidel, who may reply — Theſe copies are 
in the hands of Friends, and were written, 
we : know not when, nor by Whom. 


The caſe will be ſtill worſe with regard 
to the Jews. They are preſerved, and 
their Scriptures are preſerved, to be a ſtand= 
ing teſtimony to the Truth of Jesus. And, 


we hope, they will one day come to the 
knowlege of the Truth. But, whenever 


the Jews are converted, they muſt neceſſa- 

rily be ſo through the MEDIUNM of Their 
oN Scr TURES. Search the Scriptures 
was our Saviour's addreſs to them, and it 


iy 1 The Seher of Literal . F 
| muf 
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muſt 6 ours. But with what face will 
you addreſs them, in hopes of their con- 
verſion, if you ſet out with telling them, 
that their Fa rRHERS were a pack of 
RKxAvxs; and that the Rx cok ps of their 
Faith are a bundle of FoRGERIEs * 


| Indeed nothing can more juſtly give * 
ſidering men offenſe, than ſuch a licentious 
charge againſt the Jews, of having 4o:/fully 
| corrupted their Scriptures. The late Mr. 
WutsTon went before our Author in ad- 
vancing this viſionary hypotheſis, and was 
ſeverely cenſured by ſober men of all parties. 
Even Mr. Cor Lins himſelf expoſed the 
abſurdity of the proceeding. A. caution, 
one would think, to others to write more 
diſcreetly! That many ERRORS have crept 
in VNAWARES — through the careleſſneſs, 
the ignorance, and perhaps the vanity, of 

Tranſcribers and Collators — is a point 
Which few, if any, will deny. But that the 
Jews have been guilty of coxxueTING 
theſe Oracles of. God DESIGNEDLY, is an 
aſſertion, 


5 
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| affertion, which, as it cannot be proved, 
very few will believe. To charge them 


with ſuch an impious practice, where no 
end could be ſecured by the alteration, is 


abſurd; when there is no evidence for the 
charge * immoral. 


There is one - paſſage in the P/aims, which 
many men of learning and abilities have 
thought ſuſpicious. And it is no unfair 
inference, that, the Jews have corrupted 
this paſſage, they may have corrupted o- 
thers. We read, Pſ. xxii. 17. in our Tranſ- 
lation, THEY PIERCED my hands and my 
feet. But i in the Original it is, LIKE A 
LION my hands and my feet. What a ſur- 

prizing difference in the ſenſe! and yet 
what a trifling difference is there in the 
words! - — "x5 being one word, and N) 
the other = — ſo extremely minute, that the 
moſt Chriſtian Tranſcriber might have 
made it by miſtake! And to vindicate the 
Jews from the ſuſpicion of having made it 
by deſign, it is ſufficient to obſerve, ng 
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if oh had corrupted. the propheſy at all, 
they would have done it effectually ; which, 
it is certain, is not the caſe. We read, ver. 

13. they gaped upon me With their mouths, as 
a ravening and a roaring lion; and ver. 21. 
Save me from the lion's mouth. So again, 
Pſ. vii. 2. /eft he tear me in pieces like a lion. 
Suppoſe now, that the preſent reading, lite 
a lion — my hands and my feet, is the true 
one (and as ſuch the pretended Corruptors. 
of the Text have given it to us) ſtill the 
paſſage is prophetical of the Crucifixion. 
For ſome verb is neceſſarily wanting to 
compleat the ſenſe, and muſt therefore be 
ſupplied by the Reader. Now both the 
context and the ſimilitude require a verb 
expreſſive of ſome injurious action. The 
injury was to be done to his hands and his 
feet—the very parts that were nailed to the 
croſs. And conſequently. the paſſage, in 
its preſent condition, is ſtrictly applicable 
to the Crucifixion of THE MESSIAH. 


ZWS 27 60k Leaving 
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Leaving the Reader to view the Contro- 
verſy i in what light he pleaſes, I ſhall now 
proceed to the following 


NE E $a. 


The Doftor ſets off with Wei notice, 
ce how very diſingenuous and unfair it is, 
« to advance objections in a News-paper.” 
My reply is this: About [7] $IXTEEN 
MONTHS ago I wrote in a private, and, I 
think, not [7] unfriendly, manner to the 
' PocToR on this ſubject, He now publicly 
tells me, No Anſwer was neceſlary.” 
But, though Neceſſity might not urge the 
Critic, yet Civility might have prompted 
the Gentleman, to return an anſwer. How- 
ever, the Letter, on account of the ſubject, 
ſeemed to deſerve ſome reply. The ob- 
jection, I imagined, would be of uſe to the 
Public; who had the moſt unqueſtionable 
right to expect an anſwer; and to ſee the 
objection either candidly allowed, or fairly 
removed, And as the Doctor's PRopoSALS, 


(7 See the Doctor's Letter. 
© + OW containing 
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containing the grand point objected to, 57 
been circulated in the News - papers, 1 I 
thought the ſame channel would be no im- 
proper Conveyance for the ee 


The Collator goes on, and ſays, 60 ee 
is evidently but little Learning and Ar- 
„ gument, though much Petulance and 
40 Ill-nature, in the Letter before - men- 
E tioned,” The firſt part of the aſſertion 

i ta6* delicate a paint for the Author to 
inſiſt on: And yet, he hopes, he may be 
permitted to ſay, without being ſuſpected 
of Vanity, that there is as much Learnin 8 

and Argument in the Letter, as the Subject 
required. As to the latter part of the af. 

rtion, the Collator himſelf, ' may, proba- 
bly, think it extremely ill-natured in any 
one to tell the world, he is not the Man of 
Criticiſm he would be thought to be; and 
he may call Plainneſs of Speech Petulance. 
But, for my own part, I am a perfect 
ſtranger to that courtly complaiſance of 
ſtyling a man a great Critic, and a great 

. che, 
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Scholar, at the very time I am endeavours 


ing, to prove. Bum e 


Well; a Letter fo full of Perulance and 
P-nature, fo void of Learning and Argu- 
ment, was, no doubt, beneath this great 
man's regard. * And therefore, ſays he, 
« I ſhould nat have taken the leaſt publio 
tc notice of it, had it not contained ane 
% FAES HOOD.“ Scurtility. and Abuſe are 
ſome of the choiceſt figures in Polemical 
Rhetoric, and of ſovereign uſe in addreſſing 
the Paſſions of the Gentle Reader. But 
mult take the liberty to tell the Doftag 
(far, though he is a Divine, he poſſibly 
may not know) that, unleſs he can well 
ſupport the charge, his behaviqus-is im: 
moral. Hoy well he ſupports it, we.thall 
E ct] 2dr 3 noone 


I decline, ſays he, here, as elſeyhere, 
if all controverſy about matters of iH 
„ but {til it may be neceſſary to detect ap 
f* Adverſary, who attempts to impoſe upon 
& the Public in matters of fact. It is really 
he”! e pleaſant 
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pleaſant to and this colfurnniate Writer, 
who fairly promiſes to confine his inquiry 
to matters of Fact, (which i is indeed the 
4 proper buſineſs of a Collator) and to forego 
all diſpute about thoſe of Opinion, pre- 
ſently forgetting his Trade, and dealing in 
Criticiſm. That there are te readings, 
is a matter of Fact. Which. of the two is 
the true or the beſt, is a matter of Opinion. 
Here the Collator preſumes to dictate, giv- 
ing his own judgment, and laughing at the 
curious inſtances that are brought in ſup- 
port of the common reading. And this too 
is his conſtant Practice [] elſewhere: The 
favorite word muſt always be kept i in ſight. 
It is repeatedly brought to view, either to 
prove” the Integrity of his MSS, or the 
Corruption of the Printed Text. But on 
theſe occaſions he forgets both himſelf and 
his office. It is the Collator's FA province tq 
ſet down different readings ; it 71 cher ov mo 
Critic. to cl wſe the beſt. 
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bs LJ Propoſals. Diff. L. p. 218. 100 409. 367 Dig II. 
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We are now come to, what the Collator 
politely calls, the Falſbocd. The Let- 
« ter- writer very confidently affirms, that 
9 have pronounced publicly — It is cer- 
« tain that the Hebrew language will not 
e admit of a ſingular rendering of A wok D 
&« in the plural number.” This the Collator, 
now, very confidently denies; and adds: 

« In the place referred to, my words are 
« theſe — Do we not find THis woRD 
6 (PPPN ) every-where elſe rendered s AN- 
_« cTI Tur; and is it not certain, that the 
e Heb. Ian guage will not admit a fingular 
e reading? But if THis woRD be neceſſarily 

« plural, &c. Here, ſays he, it is manifeſt, 
ce that I only aſe. A queſtion, concerning ont 
ce PARTICULAR word.” This is both an 
After- thought and a Quibble. For are 
there not manifeſtly Two queſtions? Or 
does not the /ngle queſtion, if the Doctor 
will have it ſuch, evidently conſiſt of r- 
parts? —one relating to the Mord, and the 
other to the Language. * why did he 
1 | mention 
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mention the Language at all” Why did he 
not fay, IT [chf word] will not admit a fin. 
gular rendering. As it is, Language i is his 
middle term. This word, ſays he, is every- 
whete elſe rendered plarally ; and it is cer- 
tain; that the Hebrew LAN CG UAOE will 
not aflhit a ſingular rendering — of what ? 
Why, either of any word, or of THIS 
PARTICULAR word, in the plural number, 
Take which anſwer you pleaſe, it will 
come to-the fame thing. For if the Hebrew 
Lancer will not allow Tars plural 
word to have a ſingular rendering, it can 
be only becauſe it will admit no. oTHER; 
And now the good Doctor wy oe f back 
| 1 FALSHOOD to: himſelf. | 5 


But, ſays my Author, « it by no means | 
ec. follows „that, becauſe ſome plurals muſt, 
« therefore all plurals may, be rendered 
7 3 for if all plurals might ſigni- 

« fy. ſingularly, and all ſingulars plurally, 
«6 + there would be an end of certainty in 
ec « language. And of this * R. himſelf 
| 4 5 5 "8 © gives 


on Dr. KEN NICO Ns Lerter. 33 


te gives ſome curious proofs, in words im- 
„ plying (he ſays) greatneſs, perfection, and 
et excellence: as for inſtance, he ſays, that 
* (yo) WICKED MEN, in Is AI. Iii. g. 
„ means the Roman Governor, his excels 
« lence PonTius'PILATE ; the poſſibili- 
« ty of which the Reader may judge of 
* from theſe five words, Poxrius 05 A- 
40 Tus fut impii bonne N 
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1 Kd not which to Si moſt; bur 
Collator's Logic, or Criticiſm, or Honeſty. 11 
will not follow, ſays he. And yet ho Con- 
ſequence can be more clear or juſt. For if 
for ame words — which have no fingulatities 
peculiar to themſelves ng, though plu- 
ral, ſometimes fignify fingularly, Why may 
not ALL words do ſo too? I ſay; Words 

baving no ſingularities peculiar to themſelves ; 
becauſe when the Collator graciouſly al- 
lows, © that there are in Hebrew, as well 
« as in other Languages, 80ME plural 
« nouns, which MUST be tranſlated fingu- 
« larly,” 1 ſuſpect A  Qyibble, and that he 
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means anomalous words; which is a very 
different caſe from that we are conſi- 


dering. The -queſtion is not, Whether 


the Hebrew, as well as every other, Lan- 


guage has not anomalous Wokps; but, 


Whether Words, REGULAR in themſelves, 


Pt not have anomaious SIGNIF 104ATIONS? 


This the Collator thinks proper to deny. 
4 For, ſays he, if all pluralt might ſignify 
« fingularly, and all ſngulars plurally , there 
cc would he an Exp of Certainty in Lan- 


. u * 8 


« guage. ; Longcinus has been generally 


thought to know ſomething of the Nature 


of Language; and yet he knew nothing of 
this Uncertainty, ariſing from a diſcreet uſe” 


of the Enallage. Indeed he thought, on the 


eee that the occaſional [4] CHANGE 


Ii] Ti *; 3 d Twy I OR xe poder; APIQ- 
MAN, M ENAAAAZEIE wwrols KATATIOIKIA- 
AOTET' xo ENEDEIPOYEL To ppwodina; 

One on TWwy xl TOT APIOMOTE x era To rue. 


'KOEMEIN , orocm, TOIS TTYHOIE ENIKA ONTA, TH 

 ATNAMEIT ala, Thu avalcropnow ITAHOYNTIKA cu 
| > 44a EKEINA MAAAON „ 
ex. | 1; 68 
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of Singulars for Plurals, and of Plurals for 
Singulars, both GRACED and RAISED the 
_ Diſcourſe. And, in regard to PEURALS, 
which (he ſays) deſerve more particularly to 
be noticed, he remarks,” that they have an 
air of Grandeur and Sublimity ariſing from 
the very. Increaſe of the Number. This Re- 
mark is illuſtrated by an Example from 
| SornacrLEs, which I ſhall take leave to 
tranſcribe, with the great Ctitic's Obſerva- 
| tion 9 it, in this 3 ü of 


x”. IR — Q o, fi, 
Eu nuag, xa Ooh euociſes wal = 
Abeiſe rau my Cregia, varredeig ale ; 
narkrar, AAEAGOYE, NAIAAZ, aug 
n © $PvAor, #1 F | 
E NITSAL, DYNAIKEE, WEP AA Th, 
T Daene E 
921 aue a koh ade. | 


AZIA, or & ors Teoma ITAHOYNTIKA METDA- 
AOPPHMONEETEPA, xo ATT AOZOKOMIIOTN- 
TAT OXAN TOT API OMOY. Ed. Cl. 2. if FARE By 
e Refnſ p. I 37s 8. 
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Hlaſſa v rab EN of ew, OIAIIIO TZ, . 
& Halen IOK AL TH. AAA! opus xullers eg TA 
HAHOTNTIKA o ae . EYNEIAHOYEE 
Kai rag a ru,. All theſe Words, though 
plural as to their Form, are ſingular in 
their Signification, and relate, reſpectively, 
ta Oxnipus and Joc as rA. But the In- 
creaſe of the Number increaſed at the /ame 
—_ me RAE LY * W K ON | 
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"is now, ae wet 0 on 


my ſide, I may ventute to proces with my 
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P. R. Wen FD CURIOUS 
i 1 [that Language is rendered uncer- 
e tain by the uſe of Plnrals for Sitigulars] 
*in words implying he fays}:; Greatneſs, 
Perfection, and Excellence + as for inſtance, 
H SAYS, that (DV&7T) WICKED MEN, 
in IS AI. liii. 9. means the Noman Go- 
es vernor, his Excellence PoxTrus Pi- 
LATE.” Here the Collator has preſent- 

ed v us with a DOUBLE FarsHOOD. Firſt, 


he 
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_ is brings the word BYWY as. MY PROOP 


of the obſervation, that Words in the plural 
number ſometimes imply Excellence. And 
then he puts his own Foo/'s Cap upon the 
inſtance, to ſhew it ridiculous,” and makes 
ME call Po ius PILATE HIS Excet- 
„ LENCE” | But how miſerably diſtreſſed 
muſt this poor Critic be, when he is forced 
to have recourſe to ſuch low Artiſice, to 
bear up a finking Reputation! However, 
he goes on, and, like: another PrI8GtaN, 
laughs at my Abfurdity, in making a plural 
word have relation ta a particular Perſons; 
« the poſſibility of which, ſays he, the Reader 
* may judge of from theſe five words, 
* PonTivs PILATUS ſuit impii bomines N- 
This piece of Latin, I ſuppoſe, is here given 
us to add to the number of our convictions, 
that Dr, KENNIeOT can write Nonſenſe. 
For to what other good purpoſe it ſerves, I 
know not. At the very time when I ap- 
| plied the Propheſy i in Is Al Ak to the Roman 
Governor (which I did only in Pg ſing FI 
ſaid, in a Note, The 0 ollator e aſh, 


4 | How 
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Ho can a ſingle Perfon be deſeribed in the 
plural Number ? To which I immediately 
added, Let bim put the ſame queſtion to. St. 
MaTTHrew, who ſays of HEeRoD only, 
Trey ARE dead which ſought the young 
child's life [u]. Here the Collator not. only 
faw the Poſſibility that plural words might; 
but even the Certainty that they db, denote 
a ſingle perſon — tho he did not chuſe to 
take any notice of it. Will he now call 
the holy Evangeliſt to account, for ſaying 
of bis Jewiſh Majeſly TEONHKAEI OI ZH- 
TOYNTEZE, becauſe, forſooth! HERODES 
eft martui is againſt the Rules of Grammar? 
So, again, the plural Terms are applied by 
'SOPHOCLES; with the greateſt Elegance 
and Propriety, to Angle Perſons; and yet 
Or plus fuit Patres, or Joc As rA fuit 
Urores, would . an arrant Rannicoxr 
kids; „ == 


"I have hitherto availed myſelf of the Au- 
; thority of two ancient Writers, in ſupport 
of | an important point of Criticiſm, But 


x LI Chap. ii. 20. 
FT. . un 
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there is another Author (a modern one in- 
deed). who. will, doubtleſs, weigh more 
with the Collator, than either Lo Minus 
or SorhocLES—I mean THE DisskRT A= 
Tok on the State of the Printed Hebrew. 
Text of the Old Teſtament. This Writer, 
ſpeaking of the tenſe of a verb in the ſe- 
cond Book of SAMUEL [x], which, being 
PRATER, had been generally tranſlated by 
a word expreſſive of Time As r, ſays|[ 1 
« BuT the Senſe neceſſarily requires it to be 
« tranſlated ds FUTURE in other Lan- 
* guages, though it be MORE EXPRESSIVE 
ec in the Original i in the RR TER tenſe : 
e being agreeable to the Genius of the 15 E- 
© BREW Language - — frequently—to ſpeak 
* of Events yet FUTURE, 4 HAVING 
ce ACTUALLY HAPPENED, when the 
0 « Speaker would ftrongly expreſs THE OER· 
7 TAINTY of ſuch Event.” Now, how 
would this great Doctor ſwell ! if ſome dull 
Critic ſhould riſe up, and ſay that the 
uſe of one tenſe for another would render 
Lx] Chap. v. 6. O5] Dil. 1. p. 37. 
5 the 


. 


the Hebrew Language uncertain; ich 
the Collator himſelf has given a curious 


Proof, in a præter Verb expreſſing (he ſays) 


tlbe Certainty of a future Event: the Poſt 


Klit of which the Reader may judge of 


from theſe five Words, Claudi, Ceci oB- 


STITERUNT David: cras! 


4 This is a convincing Pet (to n me at 


leaſt) that our Collator himſelf has no great 
opinion of his Various Reading, notwith- 


ſtanding. he has made ſuch a buſtle about it. 


For can any one contend ſeriouſly for the 
Neceſſity. of a fingular Noun to denote a 
particular Perſon, and, at the ſame time, to 
contend for the. Propriety of a præter Verb 


in exprefling the Certainty of a future 
Action? The Violation of Grammar is 


preciſely the ſame, whether the change is 


made in the Time or in the Number. And 


therefore, if præter Verbs may have the 


ſenſe of future, and future [z] the ſenſe of 


ba; The Verb, tho“ future, will have the præte, 
cc Signification in ene, of the converſive Vau.” 


præter, 


CCW | 
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præter, Why may not plural Nouns ſignify 
ſingularly, and fingular plurally? The 
Truth of the caſe ſeems to be this. Some 
Purr was neceſſary to recommend the 
PROPOSALS. And what ſo likely to move 
the Compaſſion of well-diſpoſed Chriſtians, 
t COUNTENANCE Z7he Collator's Under 
taking, which muſt engage MANY YEARS of 
his Life, by an ANNUAL Subſcription, as to 
aſſure them, that his Manu- SCRIPTS will 
vindicate He Apoſtolical Quotutions — that 
ſome of the Paſſages in the New Teſtament, 
quoted from the Old, do not agree with the 
PRINTED Hebrew Text, but perfect agree 
 woith the preſent MSS. — and that, parti- 
cularly, in ONE important Propheſy [] no 
leſs than TwenTY-EIGHT out of THIR- 
TY-Two MSS ConFIRM 2 Quotation made 
by St. PETER and St. Pau L, where the 
PRINTED Hebrew Text 1NVALIDATES the 
Reaſoning of both theſe Apoſtles ? — And 
therefore, either the Collator has told this 
ftory ſo often that he at laſt believes i it him- 
ſa] Pſalm xvi. 19. 


. | F ſelf ; 


42 R E MARK $. 


ſelf; or r rather, having advanced his recom- 
mendatory - inſtance ſo. en, he is 
e to withdray i it. 


To. return to ha, Letter. — "Tis x no 
60 wonder, that ſo unfair and abſurd a 
<6 Writer thould be wrong in other parti- 
« culars ; z of which, however, I ſhall take 
« no notice.” By this time the Reader muſt 
be ſo well acquainted with the Collator's 
ſtyle and manner, that he will know where 
to apply thoſe civil Epithets with propriety, 
But not to take notice of the other particu- 
lars, was the moſt prudent part of the Col- 
lator's conduct; for they would have cer- 
tainly riſen up in judgment againſt him, 
| and have condemned him. However, tho' 
He would not bring the proofs to light, I 


will, together with the obſervation that 
introduced them. £ 


| Alt Languages >" AR their I at ioms 8 And 
there i is not a more common Hebraiſm 7 unle of 
_ the Learned, both at Some and abroad, have 


8 | been 
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been univerſally miſtaken than that of ex- 
preſing rhe "Greatneſs, Perfection, and Ex- 
cellence, of any thing, by a word in the plu- 
ral Number. Thus the Prophet Mic an ſays, 
Jpraking of the wonderful Birth of THz Mxs- 
| SIAH, whoſe GOINGS-FORTH, (rx) 
| whoſe BIRTHS (as the word properly ſigni- 
fies in this place) gave been of old from ever- 
laſting [4]. And TsAtan, to ſer forth the 
maghificence of his Sepulcher, ſpeaks of it 
in the plural number. He was cut off out 
of Ke" land of the living — and his grave 
was giyen by the wicked (the Roman go- 
vernor) and his $EPULCHERS va by a 
rich man (Joszpn of Arimathea} [el. I 
deſire the Reader to take notice, that my 
proof is not here drawn from the word 
yr (which is not even mentioned by 
me) but from the other plural [4], (ya). 
which the Collator had been tampering 
with. I added — But, before he takes upon 
Hrs thus een zo expunge the plural | 
[4] Chap. v. 2. (aj Chap. liy. 45 9. 


[4] See the Note in my Letter. : 
I EE 8 


. ACA. lei.) c<urs-4 
0 


renn 


letter from the Old Teſtament, I defire * 2 


fo confider, and, upon his own principle, 7 
explain, the following paſſages in the New 


the Idiom of which is Hebrew, though the 
5 Words are Greek. It was neceſſary, that 


the Patterns of the Things i in the Heavens 
ſhould be purified with theſe ( the ſacrifices 


| of c calves and goats) but the Heavenly Things 


themſelves, KpETTTOEI QYZIAIE, with 
BETTER SACRIFICES than theſe [e]. Here 


St. PAUL, at the very time when be is oppoſing 
the oN ſacrifice of CHRIST to the many. ſa 


erifices of the Law, ſpeaks of it plurally, to 


expreſs its tranſcendent excellence, And, in 
the next verſe, he calls the ſecond Tabernacle 


_ (inſtead of the holy of holics, or the moſt 


holy place) APIA, the Nahr, PLACES: in 
the Py. er i * 


Eee now 1 aſk 985 Colator, ** 1 hold 


him obliged to give me a publicanſwer—for 


his own ſake, and for the truth's ſake — Are 


not all theſe words PL URA 1 And have not 


[] Heb, ix, 23. 5 
N they 
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they all as1NGULAR meaning ? If ſo—l aſk 
| again, Why might not Tue MEsSIAn, whom 
Danier ſtyles the HoLY oF. HoLIEs [V]. 
ge called by DAv1D, agreeably to the Hebrew 
Jdaiom,' thy HOLY ONES? Fhat is, in ab 
1 thy MOST HOLY ONE. 


os 18 ſoundly ridicplous © in a Critic, and 
no leſs indecent in a Divine, to pretend, 


that © the plural [ g] word invalidates the 
« Reaſoning of the Apoſtles, and that, if 
« the word was plural in their days, they 


10 have mn iſquoted 1 it, and are fa //e Witneſſes 
« in the Cauſe of Gop.“ For the Ten- 


dency of the Context, and the Deſign of 


[F. Chap. i ix. 24. 


[2] Diff. I. p. 497, 8. To Apofolical Authority the 
Collator adds that of All the Antient Verfions. A very 


equi vocal Authority ! For if the Tranſlators have given 
the Senſe of the Word, how can we know whether they 
read D or Tn? Our own Tranſlators ſay 
holy ONE, in the ſingular N umber. And yet, I ſuppoſe, 
it cannot be doubted but they had the plural Word in 
their Copy. The Reader too may remember, that the 
Collator himſelf, ſpeaking of præter Verbs, ſays, they 

muſt be frequently tranſlated as future in other Lan- 
guages. And muſt not plural Nouns be rendered in- 
gularly, if they have a /mgular Signification ? 4 

ns 5 S 
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the Writer, infallibiy determine the Mean 
ing of the word, 4 vindicate the Apofto- 
a Quotation, I have fet the Lord always 
before ME ; berauſe Be it at My right hand, 
I ſhall not be moved. Therefore My heart is 

glad, and My glory rejoiceth's my fleſh alſo 
hall reſt in hope. For thou wilt not 
leave My Soul in Hell, neither wilt thou 
ſuffer thine HoLY oNES [MOST HOLY ONE] 
to ſee Corruption. Thou wilt ſbeu wm the 
Path of Life," This Plural word, you ſee, 
as neceſſarily relates to the ſingle perſon 
ſpoken of before and after, as in Sopno- 
Es the plural maſculines refer to Ozpi- 


95 SA - 


PUs, and the plural Jene to 1 15505 


3 4 
Fx 
1 o 


| But though the Collator 3 not pro- 
duce the evidence againſt himſelf, yet, ſays 
he, it MUST BE REMARKED, that, a- 
« midſt the ſeveral rj ing Cavils he has 
« thrown together, againſt a Various Read. 
ing of VERY GREAT CONSEQUENCE (in 
«Pf, xvi.) found in almoſt all the MSS, 
> 6 the oldeſt and the beſt ; Be has 
= © © 7hought 
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60 thong ht proper t aſk + — How can I baby 
« prove, unleſs 1 have David's P/alms in 
« Hit an. band. writing. that this Various 
« Reading is true, or certainly true? And he 
« adds, that 20 after-copies, printed or ma- 
be nuſcript, can be of any ſervice ts me. in #bzs 
« caſe. But is it not eſtoniſbing, that a 
c « perſon, pretending fo Jome Skill in Litera- 
« fure, ſhould give up as UNCERTAIN alf 

« ancient Authors, both ſacred and claſſical? 
« For, if all the printed Editions, added to 
«« MSS. ever ſo many and ever ſo antient, 
will, without the very Originals, give xo 

«© CERTAINTY, as to any genuine Read- 
« ings; then we are not ſure of any one 
« word being genuine, in the OLp or 
«© New TESTAMENT, in HoMER or | 
% VIR OIL, DEMOSTHENES. or CICERO, 
« Thus qualified | for a Critic is this Gentleman ! 
« And again, he fays, I have declared, in 
66 the printed Letter, that. ALL the MSS. 
„ now in the world cannot ASCERTAIN any 
er one Various Reading, and conſequently 
e that a Collation of MSS. muſt be a Vork 
«© fatally unneceſſary and uſeleſs.” So 


Mg > —— On — 


nx ” 


So IL ES ro Er ˙ ne I he, 


- 


2 


— — —— ns 
| 00 


So much Falſhood, urged with ſuch cool 
Malice, was never, I believe, put together = 
in the compaſs of ſo few lines. Nothing was 
farther from my thoughts, than the givingup 
any one Author, antient or modern; ſacred 


or profane, as uncertain. I neither ſaid, nor 
intended to ſay, that, without the Originals, 
AI L the Copies, printed and manuſcript, now 
in the world cannot ASCERT AINANY— 


one Various Reading ; or that the Collation of” 


MSS. is a work TOTALLY unneceſſary and 


uſeleſs. THE TRUTH Is, that what I ad- 


vanced was CONFINED fo this ONE Various 


Reading. Let my own words ſpeak for 
themſelves : © Unleſs the Collator has happily 
diſcovered a Boo of Pſalms in the Hand= 
writing of Davip ſas, he tells Us, ſomebody 


Found 4 Book of the Law i in the Hand-writ- 


ing of Moszs) bow can he FA prove, 


that his FAVORITE READING 18 TRUE 


CERTAINLY TRUE, &s- he elſe-where Ca 
preſſes it? No AFTER-COPIES; printed or 
manuſcript, can be of any ſervice to him ih 
urs caſe—which neceſſarily — they 

322 | | Ss MAY 
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MAY BE of ſervice in oTHERS. 80 that 
both the OLD and NE] TrSsTAMENT, 
HoMER and VIRGIL, DzMosTHENES and 
CictRo, are exactly in STATU Quo, and 
the Reader need not be in any pain about 
them. I immediately added, Hrs calling 
of Reading a glaring CORRUPTION Ges 
not make it fuch ; nor does HIS ſaying that 
the OTHER 75 CERTAINLY TRUE prove ft. 
I then produced a variety of Inſtances, to 
ſhew (what, I preſume; the Reader now 
believes) that plural words are ſometitnes 
uſed for fngulars ; and conſequently that 
the plural word in diſpute, notwithſtanding 
the Various Reading, may be the true one. 
And when there are Two READIN Gs, 
EQUALLY PROPER, I {till infiſt upon it — 
with all due Deference to Dr. KENNVI- 
coTT's Importance—that NOTHING BUT 
THE ORIGINAL MS. CAN ASCERTAIN 
THE GENUINE. | 


n Hades leave, I will lay be- 
Tous him a very 3 Paſſage in St. 
G | PAUL 4 
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Pavr, which, by tranſlating a plural word 
ſingularly, will receive a natural and eaſy 
Explanation. Elſe what ſball they do which 
are baptiſed for the dead, if the dead riſe not 
at. all? Why are bey then baptiſed for the 
dead? and why. Hand we in jeopardy every 
hor [4].? The Seriptures ſpeak of a bg 
tiſin of Boop, as well as of a Baptiſin of 
Warr. Thus, Are ye able TO BE 
BAPTISED, WITH; THE BAPTISM THAT 
LAM SA TISBED WITH ? —Ye ſhall indeed 
be BAPTISED with the Baris that I am 
BAPTISED with Ji]. So again, I have a 
BAPTISM. to be SAPFISED With [4]. The 
word has the, ſame. meaning here; for being 
BAPTISED, in one branch of the Text, 
plainly anſwers to ffanding in Jo RED 
in the other. By the DEAD, for whom the 
firſt Chriſtians were baptiſed, or ſuffered 
Martyrdom, is not meant the dead in ge- 
neral, but only our bleſſed Saviour, ChRIST 
CRUCIFIED. And was it not HE s fot 


[II Cor. xv. 29, 30. 


Ci] Matt. xx. 22, 3. = Mark x. 5, 39. 
134 Luke xii. 50. 


whom 
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whom they ſuffered, and for whom St. 
Paul himſelf died daily? Now, fays 
he, if Cnxrsr be ſtill under the power of 


Death, as he muſt be on the ſuppoſition 
that the Dead riſe nat, what Advantage 
ſhall they receive who ſuffer for him? Read 
now the Paſſage, with the Context, and 
miſtake the ent if you can. 


Fra vi For 0: Ber kofipor vet ren [/] 


ven; Es ow veregor U eyeigoi la, T1 R H- 
Colle vreg r Veg 3 T6 nas HMEIx xudν 
ara egy Kah nh ar ohn in rb uue- 


ne [nuereegs] xavenow; mw $0 5 Xęis Ino 


[J St. Paul has elſe- where applied this very plural 
to a particular perſon. ' Where a Teflament is, there muſt 
alſo of neceſſity be the Death of the Teflator. For a Tefta- 
ment is of force eri „epo (not after mer are dead, but) 
after he, the Teſtator, is dead; otherwiſe it is of no 
Arength hilt the Teftator liveth *. —If any ſhould ob- 
ject, that, according to this interpretation, the word 
v£x808 in the paſſage above' i is uſed in different ſenſes, I 
refer the Objectors to Rom. xii, 13, 14. for a ſimilar 
inſtance. Thu QrAogevicey AINKONTEE.  Evaoyele ru; 
AINKONTAE vpas. The ſame word is determined 
by the Context to ſignify bs es in one W as 


well as in the other. 
” * Heb. 115 16, 17. 


F 
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7% Kue fe nave Ei u avbowro dnepopaxnre 
Ee, 1. 151 To, o ιο 3 Es verges 8% seng), 
| Payaplp ua ming aue you cob. 

| There is a Paſſage too in the Old Teſta- 
ment not to be omitted; in which every 
Reader, of Taſte and Judgment. will al- 
low, that the plural number is uſed, more 
than once, for a ſingle perſon. The Paſſage 
intended is Davip's fine Elegy on the 
Death of Saul and-JonaATHAN. The ſa- 
cred Writer begins with an indirect addreſs 
to the latter. Beauty of Iſrael! Slain upon 
thy high places]! How are[m]THE MIGHTY 
FALLEN! Tell it not in Gath; Publiſh it 
not in the ſtreets of Aſeelon 5 Left tbe daugh- 
ters of the Philiſtines rejoice, left the daugh- 
ters of the uncircumciſed triumph. — He next 
ſpeaks « of SAUL u mountains of Gilboa, 
let there be.) 10 deb, nor rain upon you, nor 
Fields of offerings ; 5: for there the ſhield 2 
I THE MIGHTY was vilely caſt away, the 
ſhield of SAUL 4 the anointed with oil, He 


[m] 2 Sam. i. I9. SN 2 Wollt: may "4 obſerved 
1175 chat ver. 22. the word has i its plural Signification. 


now 
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now ſpeaks of both together. Without In] 
_ the blood of the ſlain, without [u] the fat of 
the mighty, the bow of JONATHAN turned 
not back, and the ſword of Saul returned 
not empty. SAVL and JONATHAN were 
lovely and pleaſant in their lives, and in their 
death rhey were nor divided. They were 
 fwifter than eagles, they were ſtronger than 
lions. He then calls upon the Iſraelitiſh 
virgins to lament for Saul. Ye daughters 
of Iſrael, weep over SAUL, who clathed you 
in ſcarlet, with other delights ; who put on 
ornaments of gold upon your apparel. How 
are [m].THE MIGHTY FALLEN z the midſt 
of the battle! He concludes with a dire& 
addreſs to JoNATHAN. 0 Jox AT HAN, 
flain upon thy high places I am di freſſed 
For thee, my brother JonaTHAN ! Ven 
pleaſant haſt thou been to ne] Thy love to me 
avds wonderful !—paſſing the love of women ! 
How are In THE MIGHTY FALLEN! How 


are the PR of. war periſhed 14 2 1 

„ 

*I 80 the prepoſition i is here rendered 157725 Dr. Kau- | 
NI r. e | 


. 


£ But 


* * — 
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* R E M A R K W 


But now the Collato grows a little more 


eomplaiſant, and ſeems willing to allow, 
that I know as much of the Value of one 


| MS. as He does; though the Introduction 
to his Remark is rather invidious. He 


7 = wenne fays he, ſome unde Prodenc 


«theſe he has cautiouſly tranſpoſed ; fign- 
«ing himſdf P. R. inſtead of R. P. The 
Reader, I believe, will be inclined to think, 


that I ſhewed- juſt as much Prudence and 


Zaittion,. as the Collator did Tenderneſi, in 


not publiſning my Name at Length. No- 


body had any Right to know my Namie, 


except the Collator himſelf; and that, I _ 


well.knew,. could be no Secret (tho' I gave 


only the Initials wickedly tranſpoſed) - to 8 


ſuch a keen Inveſtigator of Various Read- 
ings. This the Collator acknowleges, as a 
Compliment, no doubt, to his own Under- 
ſtanding, as well as mine. Certainly the 


7-8 * DocTor: muſt. be ſenſible, that I know the 
a bor, BECAUSE he ſent me in WRITING 


&« this 
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« this very Letter. Well now ! whatever 
becomes of the BopEEZ LIAN MSS. the Pax. 
REIAM, we fee, hath its Uſe. Forthought 
the. printed Copies exhibit P. R. yet our | 

Hebrew Critic will read backwards, and 
prove, from the concluſus Rvidence of his 
written Copy, that the Letters have been 
defignedly tranſpoſed, and that the true 
Reading is certainly R. P. — I ſhall only 
obſerve farther, that, had the Collator pub- 
| liſhed my Name at Length, and intirelyx 
concealed his own, he would have done 

neither me nor himſe if an Injury. 


The Collator concludes his'Epiſtle with 
obſerving, that there are in my printed 
Letter ſigns of great Il will both to him 
e and to his Work.” In both which parti- 
culars he does me an Injury. Indeed it 
cannot be well conceived, but by a.diſcon- 
tented Critic, why any perſon ſhould bear 
Ill-willto another, with whom he is totally 
unacquainted, and in no way connected. 
And as to his Work, I ſhall rejoice to ſee a 

4 faithful | 


faithful Collection of all the Various Riad 
ings, 'be they ever ſo numerous; ; though, I 
fear, chey will be of very little ſervice to 
Religion and Learning, except in the arti- 
cles of PROPER NAMEs and NUMBERs. In 
this Work therefore I again wiſh him all 
poſfeble Succeſs. And ſo 1 do in the Sub- 
ſeription too. For as the Doctor 5 Shoul- 
ders are well calculated for the Drud gery 
of Cor L Ar IN, he is juſtly intitled to an 
adequate Reward for his own Labors, and 
for the Services of thoſe, both at home and 
Arpad, who aſſiſt i in the Work. 


F 1 N 4 8. 1 
"0 MA 50 1 = 


The Reader, it is hoped, ail he ba as to us. fo ta 
© CORRECT, the following Typographical e 8 occafioned 4 
the Author's Abſence from the Preſs : ; 


g- 1. 19. for 122A nn ROE. 
by is. I. 5. . and P. 31. I. 14. infead of reading write 
rendering 
P. 28. 1. 16. himſelf, may, ſtrike out the firſt Comma 
P. 35. I. 10. Cticie ould be Critie 
P. 38. 1. 19, 20. for Kennicot-tiſm. re Cennicot: iim. 
F. 40. 1. 14. ä 3 
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